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GRZEGORZ WIELKI W ANGLOSASKIEJ BRYTANII 
I CELTYCKIEJ IRLANDII

Postać papieża Grzegorza Wiotkiego, a także jego piśmiennictwo, osiągnęły 
wiełką popularność w Europie Zachodniej wczesnego średniowiecza. Jako 
duszpasterz i mistrz życia wewnętrznego był popularny w merowińskiej Galii, 
wizygockiej Hiszpanii, a przede wszystkim w anglosaskiej Brytanii i celtyckiej 
Irlandii*. Teksty Grzegorza były chętnie czytane nie tylko przez ludzi wykształ­
conych, ale także przez szerokie rzesze, dlatego że „chętniej stosował exempla 
niż tezy doktrynalne"^. Za wiedzę teologiczną, która często przewyższała wie­
dzę wielu ówczesnych uczonych, obdarzony był głębokim szacunkiem^.

Postać i pisma Grzegorza Wielkiego odegrały historyczną i duchową rolę 
w dziejach Wysp Brytyjskich. Ze względu na ilość przetrwałych do naszych cza­
sów dokumentów, łatwiej uchwycić nici łączące słynnego papieża z chrześcijańską, 
anglosaską Brytanią niż Irlandią. Na podstawie skąpych przekazów możemy 
jednak choćby naszkicować skalę wpływów, jakie Grzegorz wywarł w Irlandii, 
a także w środowisku irlandzkich klasztorów, powstałych w merowińskiej Galii.

W 597 roku Grzegorz Wielki wysłał do Brytanii, do Canterbury w księstwie 
Kent, misję, na czele której stał św. Augustyn, mnich klasztoru św. Andrzeja

' O recepcji pism Grzegorza i jego wpływach w Gałii i Hiszpanii, zob. F.W. Kełłett, Eope 
Gregory the Grea! and his reinfions wir/] Gan/, Cambridge 1889, cyt. za: J.F. Kenney, 77:<? 5ources o / 
</ie Eariy k/Elory o /  /re/and. An /ntrodMcfion and Guide, New York 1929, 776; H. Ashworth, 
Gregorinn Eiemenis in sonie Eariy Gaiiian Serwce Books, „Traditio" 13 (1957) 431-443; P. Ri- 
chć, Edukacja i kuifara w Europie Zachodniej (F-F//7  wiek), tłum. M. Radożycka-Paołetti, War­
szawa 1995, 365nn.; M.C. Diaz y Diaz, Eiterary Aspects o /dte Fisigoi/iic Eiiurgy, w: E. James (ed.), 
Firigoihic Spain. new Approches, Oxford 1980, 61-76; P.D. King, Eing Chingasrind and ihe jirst 
territoriai Eaw-code o / ihe Fisigoi/iic Eingdom, w: E. James (ed.), Fisogoi/iic Spain, 131-158; 
R. Cołłins, AJerida and Eo/edo. 550-585, w: James (ed ), Fisigothic Spain, 189-222; o związkach 
Grzegorza z Leandrem, biskupem Sewiłłi oraz o korespondencji miedzy nimi, zob. R A. Markus, 
Grzegorz Wieiki, tłum. P. Nehring, Warszawa 2003, 22-24,196-199.

2 Riche, Edukacja i ku/rura, s. 492.
Por. Riche, Edukacja i kuitura, s. 365. Na temat wykształcenia Grzegorza, jego pisarstwa 

i stosunku do kułtury kłasycznej oraz jego działałności na potu kształcenia kłeru, zob. tamże, s. 152- 
168,180-187.
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w Rzymie założonego przez samego Grzegorza**. Do dziś historycy dyskutują, co 
było faktycznym cełem tej misji. Wydaje się, że łączyła w sobie kiłka zamierzeń 
papieża. Chodziło z jednej strony o zażegnanie wewnętrznych wałk rełigijnych 
wśród Sasów i Angłów, a z drugiej pragnienie Rzymu przeprowadzenia ewan­
gelizacji niegdyś chrześcijańskiej Brytanii, zniszczonej najazdami pogańskich 
Germanów; szczegółnic chodziło o teren południowy. Misja ta była także ałter- 
natywą dła ekspansji cełtyckiego Kościoła, który od północy prowadził swoją 
działalność ewangelizacyjną^. Misja Augustyna nie skończyła się wiełkim sukce­
sem^. Niewątpliwą jednak zasługą Grzegorza było to, że ustanowił „nowy modeł 
pracy misyjnej", który nie był „ograniczony wyłącznie do ziem Cesarstwa Rzym­
skiego, jako naturalnego środowiska dła chrześcijaństwa, ałe rozciągał się - 
zgodnie ze słowami św. Mateusza -  na wszystkie narody" (Mt 28, 19) .̂ Ważną 
cechą tego modełu było też sugerowane przez Grzegorza podejście do pogan 
i pogańskich ośrodków kułtu, które radził raczej adaptować niż burzyć. O poga­
nach mówił, że zostali powołani, że są „miejscem" działania miłosierdzia Boże- 
go8. Doradzał też pobłażliwość wobec niektórych obyczajów anglosaskich, jeśłi 
nie stoją w sprzeczności z wiarą chrześcijańską i z doktryną Kościoła; załecał 
nawet wykorzystywanie pogańskich świątyń, nakazując niszczyć tyłko posągi. 
Taki modeł ewangelizacji miał sprzyjać pozyskiwaniu dła wiary nowych wyznaw­
ców^. Skierował do nowo nawróconego króła Angłów Ethełberta prośbę, by 
starał się szerzyć wiarę chrześcijańską wśród swoich pogańskich poddanych oraz 
porównywał go do Konstantyna Wielkiego. Ten niekwestionowany modeł ewan­
gelizacji zakorzenił się na długo jako wzór także w chrystianizacji Franków oraz 
w rozwiązywaniu konfliktów chrześcijańsko-żydowskich w Hiszpanii*".

** Na temat tej misji por. S. Gregorii Magni, Episfa/oe VII! 29, XI 36, XI 56, CCL 140A, 
550-553, 925-929, 961-962, ich przekład zob. A. Bober, Ang/ia, Szkocja, /r/andia. Teksty żródkwe 
do historii Koscic/a i pafrysfyki 7-/26, Lubłin 1991, 25-27; Beda, HE I I 1, ed. B. Coigrave -  R.A.B. 
Mynors, Bedes Ecc/esiasfica/ 7/istory o/fhe Eng/ish Peop/e, Oxford 1979; R. Meens, A Backgroaud 
to Aagasfine's A/isstott to Ang/o-5axon Eng/and, „Angło-Saxon Engiand" 23 (1994) 5-17; I. Wood, 
The A/issioti o/Augnsfine o / Canferbary to fhe Eng/ish, „Specuium" 69 (1994) 1-17; B. Co)grave, 
The ear/iesf Ei/e o / Gregory the Great, Kansas 1968, 10; H. Chadwick, Gregory fhe Greaf and fhe 
mission to fhe Attg/o-Sastotts, w; Gregorio Magno e d suo tempo, I, Romę 1991, 199-212; 
W. Lipoński, Narodziny cywi/izacji Wysp Brytyjskich, Poznań 2001, 162-164.

5 Por. J.T. McNeiH, /rish Suinfs and Eng/ish Eings, w: tenże, The Ce/fic Charches. A 7/istory 
A.7). 200-7200, Chicago -  London 1974, 102-119.

R.A. Markus (Grzegorz Wie/ki, s. 222) twierdzi, że „tym, którzy przybywaii z iriandzkiego 
Wschodu, udało się głębiej zakorzenić chrześcijaństwo w mieszkańcach Northumbrii, niż Augus­
tynowi na południu wyspy". Natomiast J.T. McNeiłł (The Ce/fic Charches. A 7/istory A.7). 200- 
7200, Londyn 1974, 118) pisze, że misja Augustyna była mniej intensywna od irłandzkiej.

7 Markus, Grzegorz Wie/ki, s. 222.
* Por. A/oro/ia IX 9, 10; XXVII 11,19-21; XXVIII 6, 15; XXIX 25, 50.
4 Por. Beda, HE I 23; Lipoński, Narodziny cywilizacji Wysp Brytyjskich, s. 185, 232.

Por. Episfa/ae XI 37, CCL 140A, 929-932; Markus, Grzegorz Wie/ki, s. 100-102 (Chrześ­
cijanie i poganie), 95-100 (Chrześcijanie i Żydzi).



GRZEGORZ WIELKI W ANGLOSASKIEJ BRYTANII I CELTYCKIEJ IRLANDII 355

Wobec historycznej roii, jaką odegrał Grzegorz w anglosaskiej Brytanii, nie 
dziwi jego wpływ na tamtejszą literaturę, liturgię, monastycyzm i sztukę*'. Od 
czasów Grzegorza „Kościół począł rozumieć znaczenie pozawerbalnych sposo­
bów upowszechniania wiary"'^. Zdaniem wiełu, zainteresowania artystyczne 
Grzegorza oraz przekonanie, iż sztuka może być „wizuałną rekołekcją", miały 
wpływ na rełigijną sztukę Brytanii; dzięki niemu anglosaska Brytania poznała 
także sztukę ikon'3.

Angłosasi nazywali Grzegorza ojcem i pedagogiem'". Szczegółnie popular­
ny był w VII i VIII wieku, w którym to czasie powstały też dwie jego biografie: 
Bedy Czcigodnego i anonimowego mnicha z klasztoru w Whitby. W VII wieku 
pod wpływem Grzegorza znajdował się Ałdhełm oraz kronikarze i pisarze tego 
czasu'5. Wówczas też powstał Żywot Grzegorza nieznanego autora z Whitby, 
zawierający łiczne historie o Grzegorzu'^*. Żywotu tego nie znał jeszcze Beda 
pisząc swoją Hutor;^ rtaroc/tt ongie/y/uego, gdzie sam zamieścił biograficzny 
szkic życia Grzegorza (HE, II 1). Tworząc go oparł się na kilku źródłach: na 
pismach samego Grzegorza (Komentarz do TGipgi Hioba, Aźora/ia, Prolog do 
Dialogów), na jego łistach do Leandra, biskupa Sewiłłi oraz na Liber Ponti/i- 
calM*?. w  Whitby, York i Canterbury powstały ołtarze dedykowane Grzego-

"  O wpływie Bnkrnntenforza Grzegorza (Gregorinnttnt), który św. Augustyn miał przywieźć 
ze sobą do Canterbury, na pisarzy angłosaskich (m.in Egberta z Yorku i Ałkuina) zob. H. Ash- 
worth. F/te Lifttrgica/ Brayers o /5 f Gregory f/te Great, „Traditio" 15 (1953) 106-153; J. Abercrom- 
bie. A/cttin and f/te Test o /  f/te Gregorianftnt. /Vofes on Cotnitrai A75. 7Vo. 764, „Archiv fur Litur- 
giewissenschaft" 3 (1953) 99-103; H.M. Mannister, LttMrgtcn/ Fragment, JTS 9 (1908) 398; tenże, 
Frugments o / an Ang/o-Ba.ron Sacrantenfary. JTS 12 (1911) 451; P. Meyvaert, Bedes tert o /  t/te 
Fibe/itts Fesponstontttn o/G regory f/te Great to Augftstine o/Canferbttry, w: Fng/and 6e/ore t/te 
Cont/ttesf. 5tttdies in pritnary sonrces presented to Dorof/ty W/tife/ock, Cambridge 1971, 15-33.

'2 Lipoński. Mtrodziny cywi/izac/i, s. 246.
Wydaje się, że to on jest odpowiedzialny za pojawienie się pierwszych ikon wśród Angło- 

sasów, por. M. Krasnodębska-D'Aughton, /Fony w sztuce rękopisów ir/andzkic/t i ang/osaskic/t 
(W/-/Y wiek), RH 51 (2003) z. 4. 275; P. Meyvaert, Bede attd t/te C/titrc/t Faintings at Wearmottf/t- 
Jarrow, ,.Ang!o-Saxon England"^_(1979) 63-77; P. Meyvaert, Bede and Gregory t/te Great, w: 
M. Lapidge (ed.), Bede and /tis Wor/d; darron' 7,ecfftre 7958-7993, I, Cambridge 1994, 103-122; 
Joannes Diaconus, Lita Gregorii Magni IV 83-84, PL 75, 229-231; E. Kitzinger, F/te Cn/f o//ntuges 
in t/te Age óe/ore /concc/ustn, w: W.E. Kleinbauer (ed.), F/te Art o/Byzanfittm and t/te Medievu/ 
West, seiected Stftdies, Bloomington -  London 1967, 85-150; H.L. Kessler, Pictcrin/ AarraftYe and 
C/tarc/t AJission in 5i.rf/t-Cenfftry Gani, w: H.L. Kessler -  M. Shreve Simpson (eds.), Bictoria/ 
F/arrafire in Anfipidfy and t/te Adidd/e Ages. 3/udies in t/te 77/story o / Art, t. 16, Washington 1983, 
75nn.; C. Chazelle. Fictttres, Books and t/te 7/iiferafe. Fope Gregory 7's Letters to Berentts o / 
Afarseii/es, „Word and Image" 6 (1990) 139-153; H. Belting, Likeness and Bresence. A 77istory o / 
f/te /tnuge he/ore f/te Fra o / Art, Chicago -  London 1994, 9.

'** Por. Riche, Fdttkac/a i ktt/fttra, s. 398
' '  Por. P. Meyvaert, Bede and Gregory f/te Great, „Jarrow Lecture" 1964, 1-5.

Por. B. Colgrave (ed.), F/te Far/iesf 7,t/e o/G regory f/te Great. Lawrence -  Kansas 1967; 
Richd. Fdttkac/a i ktt/fttra. s. 480.

'2 Por. Beda, HE 11 1; Markus, Grzegorz Wie/ki, s. 14.
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rzowi, a zbiór kanonów (nr 17) z 747 roku ustanawia święto Grzegorza na 
12 marca^.

W Iriandii wczesnochrześcijańskiej postać Grzegorza natężała do grupy 
najczęściej czytanych i najbardziej znanych autorów w okresie od VII do XII 
wieku. Powszechnie czytano przede wszystkim literaturę dotyczącą monasty- 
cyzmu wschodniego: żywoty mnichów egipskich Jana Kasjana, łaciński Żywot 
św. A/t/ontego, Żywot św. Marcma Sulpicjusza Sewera i /rty/tftt/torte^ Kasjodora. 
Do grupy najczęściej czytanych pisarzy należał Grzegorz Wielki, prócz niego, 
z autorów wcześniejszych: Orygenes, Hieronim, Ambroży, Euzebiusz, Teodor 
z Mopsuestii, Grzegorz z Nazjanzu i Grzegorz z Nyssy, Auzoniusz, Sedułiusz 
Szkot, z późniejszych zaś Giłdas, Fortunat i Izydor z Sewilli^.

Związki Grzegorza Wiełkiego z wczesnochrześcijańską Irlandią należy 
rozważać w kontekście trzech jego dzieł: Komen/arza do /ttaęgt J/to&a, Kv'̂ gt 
regtdy ptMtersAJej i przypisywanych mu hymnów. Ze wszystkich dzieł Grzego­
rza żadne nie było tak poczytne w Irlandii, jak jego Komentarz do KHfgt 
7/t'o/?rr". Około stu łat po napisaniu tego dzieła powstał w Irłandii ołbrzymi 
jego skrót: Eg/oga de ATora/d/tbits' Tob"'. Jego autorem jest jeden z najbardziej 
znanych egzegetów irlandzkich tego czasu -  Laidcen (Laid-cend łub Lathcen), 
prawdopodobnie mnich z kłasztoru w Cłonfert-Molua (Cluain Ferta Molua), 
który żył w VII wieku, a nazywany był Laidcenem Mądrym, synem Baeth 
Bannach^. Skrót Laidcena przetrwał w kilku manuskryptach, m.in. z Lenin­
gradu (koniec VIII wieku), Laon (VIII-IX wiek) i Karlsruhe (IX wiek); pod-

'8 Por. Beder Ecc/ertarttca/ ///story II 1, przypis 1.
'9 Por. Kenney. 77te Sources, s. 297; M. McNamara, 77te /rts/t 7rndtttctt o / Bt/t/tca/ Etegesis 

A D . 550-800, w: /o/tattttes Scottaj Ertagetta. 77ie Bt/t/e attd //erttteaettt/cs, Leuven 1996, 25-54. Na 
temat wpływów wykazanych w Co//ect/o Caaoattttt //t/tertietts/s zob. Kenney, 7/te ^oarcer. s. 247nn.

2" Na temat tego komentarza zob. m.in. R. Giłłet, /ttfrodact/ott, SCh 32, 9-113; P. Aubin, 
/ater/or/te et extertor/te datts te A/ora/ia ttt Job de Sa/ttt Gregoire te Graart, RSR 62 (1974) 
117-166; J. Fontaine, August/rte, Gregoire et /sidore; esęuisse dutte  rec/terc/te sttr te s!y/e des 
Mora/ia ta 7ob, w: Gregoire te Graatt, eds. J. Fontaine -  R. Giłłet -  S. Pełłistrandi, Paris 1986, 
499-509; P. Meyvaert, /Zttcorerittg a /osf work o / Gregory t/te Great. Pragtaeaty o / t/te earty Cottt- 
metttary oa 7ob, „Traditio" 50 (1995) 55-74.

2' Mora/ia były popułarne nie tyłko w Irłandii, ale także w Vll-wiecznej Hiszpanii. Tajo 
z Saragossy udał się nawet po to dzieło w 642 roku do Rzymu, do scrinium (kancełarii) papie­
skiej, por. Riche, Edukacja i ka/tttra, s. 363; R. Wassełynck, ker coatpttattoar der „ A/ora/ia ta 7o/t" 
da V/E aa V /E  siec/e, RTAM 29 (1962) 11-14. Krótką charakterystykę scrinium za czasów Grze­
gorza Wiełkiego podaje Markus, Grzegorz Wie/ki, s. 15, 28.

22 Por. K. Hughes, Etddertce/or Contacts betweert f/te C/tttrc/tes o / t/te /rts/t and Eagtir/t /rota 
t/te Synod o / W/titby to t/te Ftkaig Age, w: taż, C/tarc/t and docięty ta /re/and A.D. 400-/200, 
London 1987, XVI 64, przyp. 1; K. Hughes, /rts/t A/onks and Learttńtg, w: taż, C/tarc/t ant/ 
docięty, XII 66; obszerną charakterystykę postaci i twórczości Laidcena dokonuje P. Grosjean: 
.Sar ^tte/ęttes etregetes tr/aadatr da V/E siec/e, „Sacris Erudiri" 7 (1955) 92-96. A/artyro/ogiam 
Oengusso (35, 42-3), ułożone na początku IX wieku, przy dacie 12 stycznia posiada dopisek: 
„Laidcenn syn Baeth'a bannach, cuda Chrystusa interpretował", zob. Kenney, 77te Sources, 
s. 278; Riche, Edukacja i ktt/tura, s. 331, przyp. 2053.
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pisane są: Lg/oga pnnm ycripsi/ Lo/bcen /i/izz.: Boi/b rie Aforn/ibuzz ./o/? <yuny 
Gregorins' /e c i^ . Pierwszy opubiikował fragment tego dzieła Mario Esposito, 
który oparł się na manuskrypcie z Karlsruhe^. Ostatnie krytyczne wydanie 
dzieła Laidcena znajdziemy w Corpzts C/irEfMMorMm^.

Irłandia spotkała się z Grzegorzem Wiełkim także na połu tworzenia dys- 
cypłiny monastycznej. Jeszcze w VI wieku „świat nie uważał żadnej reguły 
monastycznej za akt normatywny -  jak pisze Markus -  w mniszej współnocie 
rządziło prawo jej opata, a nie jakiś szczegółny dokument"^. Natomiast w VII 
wieku zyskiwała popułarność koncepcja spisanej Reguły. W Irłandii domino­
wała Reguła św. Kołumbana, który w końcu VI wieku znałazł się w Gałii, 
zakładając tam kłasztory wedłe swej reguły^. Dowodem zainteresowań Ko­
łumbana probłemem jednolitej reguły klasztornej jest jego korespondencja 
z Grzegorzem. Kołumban w swym łiście do tegoż papieża, pisanym ok. 600 
roku informuje, że „pewien Finnian konsultował się z Giłdasem", VI-wiccznym 
pisarzem anglosaskim, którego autorytet w Irłandii był wiełki, na temat dyscy­
pliny monastycznej^. Wiemy też, że podczas swego pobytu w Burgundii, Ko­
łumban sprowadził dła siebie do Luxeuił Liber Eegn/ne pa.:/orc;b',s' Grzegorza^. 
W 594 r. Grzegorz posłał kopię Liber Eegnbze pnA/orniE do „kapłana Kołum­
bana", o czym pisze w swoim łiście Kołumba^. W tym samym łiście Kołumban 
zwrócił się z prośbą do Grzegorza o przesłanie mu swoich Ffcmibi bo TGipgi 
Lzecbie/a oraz dalszego ciągu komentarza do Pieśni nar/ PieMiin/ni, wypytując 
go jednocześnie o znaczenie proroctw Zachariasza^* *.

Liber Peguiae pasiom/iy musiała być błiska mentałności i koncepcji monas­
tycznej Irłandczyków. Grzegorz pisząc ją oparł się na traktacie O życiu bon/er?!- 
piacyjnym Jułiana Pomeriusza, mieszkańca Arłes zamieszkałego w Afryce, na

*3 Por. B. Bischoff, Wendepaakfe Za dar Ga^cdZcdze dar /aZaZaZjcdaa Eyaga:e /nr ErZ</ta;/da/a/- 
Zar, „Sacris Erudiri" 6 (1954) 234; Grosjean, Lar ayegeza:, s. 94.. A Staerk, La: ataaa:crZpZ: /ad'a: da 
V  aa A7/L y/ac/a coayarua: a d/d/ZoZdepaa ZmperZa/a da Ba/aZ-BaZarydoarg, t. 1, Saint-Pśtersbourg 
1910, 40; L. Gougaud, La Zezao/gaaga de: zaaaaycr/pZy yar /oaaura /ZzZaraZre da zaoZaa Lar/tcea, 
„Revue Ce)tique" 30 (1909) 37-43.

'** Por. M. Mario Esposito, 77te Lada Wr/Zary o/MadZaaua/ /ra/aad, „Hermathena" 14 (1907) 
528 i 15 (1909) 358, oraz w: tenże, Lada Laaraiag ia Med/aera/ /ra/aad, ed. M. Lapidge, London 
1988,1, 519-529; II, 352-364.

Lathcen, Eg/oga pzatai .rarip.sd LaZdcaa /Z/Zay Bad/; da Mora/Zday /o d  paay Gregora;y jec/Z, 
CCL 145, Turnhoiti 1969.

"6 Markus, Grzegorz WZa/k/, s. 88.
*7 Por. Bagu/a atoaacdoraat -  Bagzda coaaod/a/Zy, PL 80, 209-224, tłum. E. Zakrzewska- 

Gębka -  S. Kaiinkowski -  A. Mikołajczak, PSP 60, 134-150; E. Derdziuk, M ad/ Zroszkoccy. 
Bo/aatda M/<?d.rzy -  ewaaga/Zzaaja Laropy, Lubłin 1997.

2" Por. Ep/yada 1, 7, PSP 60, 82, oraz przypis 206; Kenney, T/ta 5oarces, s. 177.
Por. Kenney, 77;e Boarcey, s. 177; jej tekst zob. SCh 381-382, jej nowy połski przekład:

E. Szwarcenberg-Czerny, Kraków 2003, ŹM 29; Markus, Grzegorz Wie/ki, s. 29-30, 31-42.
7" Por. Epdza/a 1, 9, PL 80, 263, PSP 60, 83; Riche, Edukacja Z kadara, s. 337, przypis 2095.
7' Por. Ep/yada 1, 9; o homiłiach Grzegorza zob. Markus. Grzegorz !Vie/k/, s. 28-30.
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ideałach monastycznych Jana Kasjana, a także na regule Benedykta^. Grzegorz, 
podobnie jak Irlandczycy, dążył do połączenia kontemplacji z działaniem, jego 
zaś koncepcja „różnorodności w jedności" „nić przewodnia jego duszpasterskich 
zasad", była błiska Irłandczykom. Pisma Jana Kasjana nałeżą do najczęściej 
czytanych w Irłandii, a kłasztory iryjskie o regule kolumbańskiej na terenie 
Galii, prócz kitku wyjątków, przyjęły w VII wieku regułę benedyktyńską^.

Z listu Kołumbana do papieża wiemy, jak żywo zaangażował się on w tzw. 
kontrowersję paschałną^. Kolumban należał do frakcji broniącej celtyckiej wer­
sji święcenia Wielkanocy. Mimo że wiedza o obliczaniu dnia Wielkanocy była 
mu znana, bo zaznacza o tym w swym liście do Grzegorza^, to wyrażał zdziwie­
nie, że papież nie „wytępił" już dawno tego niewłaściwego obyczaju, za jaki 
uważał łacińską metodę obliczania daty Wielkanocy. Papież odpowiedział Ko- 
łumbanowi poprzez swego posłannika, że to, co zostało utwierdzone przez dłu­
gotrwałą praktykę, nie może być zmienione^. Kolumban został przy swoim 
zdaniu, ałe na trzy listy wysłane do papieża nie uzyskał żadnej odpowiedzi. 
Trudności w komunikacji z papieżem przypisał Szatanowi, który nie chciał do­
puścić do tego, by jego listy dotarły do papieża^. W Irlandii istniała także frakcja 
opowiadająca się za rzymską opcją, do której należał opat klasztoru w Durrow, 
Cummian, na którego wpływ miały, jak wykazano, Mora/,a Grzegorza^.

Mimo tych rozbieżności Kolumban włączył się w wałkę z arianizmem 
w Longobardii. Tamtejszy dwór „przekonał niedawnego imigranta, irlandzkie­
go mnicha Kołumbana, obecnie przebywającego w Bobbio, do podjęcia próby 
zjednoczenia Kościołów Italii pod władzą papieża i krółów łongobardzkich"^. 
Kolumban i jego mnisi „usiłowań doprowadzić do tego pojednania około 613 r., 
ałe na ostateczny sukces tego procesu trzeba była czekać do końca wieku""".

32 R.A. Markus (Grzegorz W/e/k/, s. 33-34, 29, 87-88) mówi o głębokim podobieństwie 
koncepcji Grzegorza do pomysłów Jan Kasjana i Jułiana, oraz o jego stosunku do św. Benedykta.

33 Por. Riche, Edukacja i kukura, s. 346-347 (Reguła kołumbańska rozpowszechniona przez Irów).
34 Por. Ep/r,n/a 1, 3-4, na temat kontrowersji paschałnej w Irłandii zob. K. Hughes, Tke Cek/c 

Ckurck and Papacy, w: taż, Cha rek and docięty, XV, 10; K. Hughes. Ewdence /<?r Con,ac,r, w: taż, 
Ckurck and Scc/e,y, XVI, 64; P. Grosjean, Eeckercker rur /er dekafr de /a controrerre parca/e ckez 
/er Ce/,er, AnBoł 64 (1946) 200-244.

33 Por. Ep/r,u/a 1, 3; owym uczonym dokonującym obłiczeń był prawdopodobnie Monino 
Mocano (t 610), który miał podjąć próbę wprowadzenia do Irłandii obłiczeń Dionizego, zob. 
Grosjean, Eeckerecker ru r /er deku,er, s. 231; Riche, Edukacja / kukura, s. 323.

33 Por. Ep/sta/a 2, 5.
32 Por. Epirkda 3, 2.
38 Por. M. Mario Esposito, /Vo,er on Ea,/n Eearn/ng and E/,era,ure /n Med/aera/ /re/and, 

„Hermathena" 22 (1932) 234 oraz Ea,/n Eearn/ng /n Med/aeya/ /re/and, IV, 234; J.E.L. Oułtan, 
7*ke Ep/rde o / Cantnann „De controt^erria parckak", StPatr 1 (1957) 128-133.

34 Markus, Grzegorz Wie/k/, s. 166.
4" Tamże; por. P. Dełogu, // regno /ongokardo, w: Aor/a d'/,aka, I: Eongokard/ e Zhzandai, 

Torino 1980, 44; Paweł Diakon, Z/Zr,or/n Eongokardów, tłum, i oprać. 1. Lewandowski, Warszawa 
1995, VI. 14.
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J.K. Kenney pisze, że Grzegorz został zaadaptowany w Irlandii dzięki 
swym hymnom tygodnia"*. Wprowadzenie do X łub XI wieku kopii słynnego 
hymnu /ł/ltry Proya/or Kołumby Starszego (Cołum Ciłła)"^, sugeruje, że hymn 
ten był posłany do Grzegorza jako podziękowanie za jego prezent -  krzyż 
zwany „The Great Gem" i za „Hymny tygodnia" (T/eMomatfa /lycino- 
rM,w)43. Inny hymn przypisywany Kołumbie (choć faktycznie późniejszy) „In 
te Christe", miał być odpowiedzią na krytyczną opinię Grzegorza pod adresem 
Zt/tM Projafor, który zarzucał autorowi, że w hymnie modłitwa do Trójcy 
Świętej jest tyłko pośrednia"".

Niewątpłiwie, z racji korespondencji, największe kontakty z Grzegorzem 
miał Kołumban Młodszy, którego pisarstwo wykazuje wpływy pism papieża"^. 
W Bobbio, kłasztorze założonym przez Kołumbana, powstało za czasów opata 
Bobołenusa (641-654) skryptorium"^. Bibłioteka posiadała wówczas dzieła 
wiełu autorów, m.in. Grzegorza Wiełkiego; wiemy też, że ok. 650 r. w skrypto­
rium tym przepisana została III księga jego Dra/ogów"''. Wykazano, że piśmien­
nictwo Grzegorza, szczególnie jego Dra/ogr (II i IV) miały znaczny wpływ także 
na twórczość Adomnana ( t  704), opata kłasztoru na wyspie łona"**.

Osobną grupę tworzą dzieła iryjskie łub pod wpływami iryjskimi, w których 
również stwierdzono wpływ piśmiennictwa Grzegorza. Widać to wyraźnie 
w następujących pismach:

a. Rock o/Armag/t w swej części liturgicznej ma łiczne odniesienia i ałuzje 
do życia św. Grzegorza. Pisane są ręką Fer-domnacha, którego żywot 
Annn/y Msfer.skie umieszczają pod datami: 808, 846"^.

*" Por. 77te .Sourcas, s. 715.
42 Por. C. Blume, Ana/ccla hymnicn 51. Leipzig 1908, 282-283; S. Longosz, Hymny w . 

Hilarego i Koiumby, w: Z?dg Ojciec i przełom wieków w mys/i patrystycznej, SACh 15, Warszawa 
2001, 271-292; E. HuII, Hymns-/risl] Christian, w: Encyciopedia o /  Ee/igion and Ethics, VII, New 
York 1955, 25-28; F.C. Burkitt, On rwo eariy irish hymns, JTS 3 (1902) 95-96; B. Muir, 7*wo latin 
hymns hy Co/anr Cille, „Revue de Moyen Age Latin" 39 (1983) 210.

42 Por. Hymni a heato Gregorro papa conscripti, PL 78, 849-852; Kenney, The 5ottrces, s. 264- 
265; Longosz, Hymny sw. Hilarego i Kolamhy, s. 283-286.

44 J.K. Kenney (The Sonrcer, s. 264) w swoim komentarzu tłumaczy Kolumbę przypominając, 
że teoiogia wczesnośredniowieczna osadzona była w wiedzy na temat nadnaturalnego świata, 
wywodziła się bowiem z neoplatońskiej Hierarcha Aiehinu.skie; Pseudo-Dionizego Areopagity 
oraz z żydowskiego apokryfu Księga Henocha.

42 Prócz Grzegorza wpływ na pisarstwo Kołumbana mieli następujący autorzy: Euzebiusz, 
Hieronim, Seduliusz, Auzoniusz, Drakoncjusz, Gildas, Fortunat, a także Wergiliusz i Horacy, por. 
Kenney, 77te Sources, s. 174.

42 Por. Jonas, Fan 5. Colamhani 1 15, PSP 60, 200-201.
42 Biblioteka posiadała także dzieła: Augustyna, Hilarego, Orygenesa i Hieronima, por. 

Riche, Edukacja 1 krdluru, s. 354-355.
42 D.A. Boullough, Colu/nha, /Idomnan and the Achierement o /  /ona, „Scottish Historical 

Review"44 (1965) 17-33.
42 Por. Kenney, 77<e Soarces, s. 338.
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b. Tekst w Codfczr Pau/iruM W;'rz;bKrgcny;'y z Wurzburga, datowany na IX- 
X wiek, ma odniesienia do Grzegorza Wielkiego, a także do Peiagiusza, 
Orygenesa (w tłum. Rufina), Ambrozjastra, Hieronima, Augustyna, 
Kasjodora i Izydora$°.

c. Kopia łistów św. Pawła autorstwa Marianusa Scottusa, dziś w Cotfat
7247, datowany na rok 1079. Wiemy, że oryginalny tekst 

posiadał komentarze do TGięg; reg;;/y Grzegorza Wielkiego
oraz do Hieronima, Augustyna, Orygenesa, Kasjana, Haimo z Auxerre, 
Leona, Peiagiusza i Ałkuina$i.

d. Ewange/;arz A7ae/-Pr;gre, pisany w Armagh pod datą 1138, po­
siada komentarz do Ewangełii oparty na pismach Grzegorza Wielkiego 
oraz Orygenesa, Hieronima, Cypriana, Euzebiusza i Lcona^.

e. O pewnych ideowych związkach między Irlandią i Grzegorzem może 
świadczyć również fakt, że na terenach Galii znane są przypadki, iż mnisi 
klasztoru galijskiego łączyli zainteresowanie tekstami irlandzkimi i tek­
stami Grzegorza Wielkiego. W Meobec, w diecezji Bourges, pewien 
mnich był znany z tego, że znał homilie Grzegorza i literaturę irlandz­
ką, a ok. 678 r. napisał V;y;o Paronf;, tekst w typie literatury wizyjnej, 
popularnej w Irlandii^.

Popularność Grzegorza przetrwała w Irlandii do XII wieku, kiedy to jego 
postać przybrała legendarny, a nawet fantastyczny wymiar. W L;'6er 
c/MMMy, pochodzącym z XI/XII wieku, będącym kompilacją anegdot o świę­
tych, znajduje się tekst pt. V;'fa S. Gregor;; papae oraz Miracu/Mm & Gregor;; 
papae, w których zaliczono Grzegorza w poczet narodowych świętych Irlandii. 
V;'fa informuje, że Grzegorz urodził się w Irlandii jako potomek króla Kerry 
Conaira, a pochowany został na irlandzkiej wyspie Aran, słynnej z licznych 
klasztorów^.

Por. tamże, s. 635-636. 
s* Por. tamże, s. 618-619.
52 Por. tamże, s. 648.
55 Por. Riche, Edakac/a i kaiiara, s. 374, przypis 2357; M. De Laurgardiere, Legiise de 

Bourges ara,a C/iar/emagne, Paris 1951, 188-198.
5" Por. P. Grosjean, Cata/ogas cod,cum bagiograp/acoram /anaoru,?]. BiModtecaraat dab/i- 

/aensium, AnBo] 46 (1928) 81-148; tenże, 7Vo;es d'i,agiograp/ae ce/iipae, AnBoi 61 (1943) 91-100. 
W Irlandii znajduje się mały utwór Liber de Gradibaj Cneii, który niesłusznie przypisuje się 
Grzegorzowi wskazując na słownictwo zapożyczone z Mora/iow Grzegorza, omówienie tego utwo­
ru w: P. Grosjean, tamże, 99-102.
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GREGORY THE GREAT IN ANGLO-SAXON BRITAIN 
AND CELTIC IRELAND

(Summary)

The articte is the short compendium of the Information about Gregory's the 
Great connections with Anglo-Saxons and Irish, in VII'^-XII^ century period. Con- 
nections with Britain: Augustine's Mission, Gregory's modei of the evangeiization, 
the conception of rehgious function of the art (visual recoiiection, icons), the eariiest 
Ei/e o/ Gregory, (anonymous monk from Whitby, Bede Venerabiiis). Connections 
with Iretand: Laidcen's Eg/oga de MoraEdibiM Eo6, Columban's ietters to Gregory, 
Regidapas lora Es, paschat controversy, irish manuscripts (IX'^-XI[^) with aiiusion to 
Gregory's writings.




